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Sửa lại là: “2. Thu hồi ñất do vi phạm pháp luật về ñất ñai; do chấm dứt việc 
sử dụng ñất theo pháp luật, tự nguyện trả lại ñất, có nguy cơ ñe dọa tính mạng con 
người theo ðiều 64 và ðiều 65 của Luật ðất ñai”. 

2. ðính chính khoản 2 ðiều 9 như sau: 
ðã in là: “2. ðối với dự án sử dụng ñất tại ñảo và xã, phường, thị trấn ven 

biển thì cơ quan nhà nước có thẩm quyền chỉ ñược quyết ñịnh giao ñất, cho thuê 
ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất: khi ñược sự chấp thuận bằng văn bản 
của các bộ, ngành có liên quan…”. 

Sửa lại là: “2. ðối với dự án có vốn ñầu tư trực tiếp của nhà ñầu tư nước 
ngoài tại ñảo và xã, phường, thị trấn ven biển thì cơ quan nhà nước có thẩm quyền 
chỉ ñược quyết ñịnh giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất: 
khi ñược sự chấp thuận bằng văn bản của các bộ, ngành có liên quan…”. 

Ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký và là một bộ phận 
không tách rời Quyết ñịnh số 43/2014/Qð-UBND ngày 07/11/2014 của UBND tỉnh 
Phú Yên về ban hành Quy ñịnh về trình tự phối hợp thực hiện thu hồi ñất, giao ñất, 
cho thuê ñất, chuyển mục ñích sử dụng ñất trên ñịa bàn tỉnh Phú Yên. 

Ðiều 3. Chánh Văn phòng UBND tỉnh, Giám ñốc Sở Tài nguyên và Môi 
trường, Thủ trưởng các sở, ban, ngành thuộc tỉnh; Chủ tịch UBND các huyện, thị 
xã, thành phố và các tổ chức, cá nhân có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết 
ñịnh này./. 
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